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РЕПОРТЕР ИЩЕТ СОБЕСЕДНИКА

«ВСТРЕТИМСЯ ЛЕТОМ»
В Тбилиси находится актер Одесского театра 

музыкальной комедии, народный артист СССР Ми­
хаил Водяной. Корреспондент «Зари Востока» встре­
тилась с М. Водяным и попросила ответить на не­
сколько вопросов.

— Очевидно, Михаил 
Григорьевич, Ваш приезд 
в Тбилиси не явился слу­
чайным?

— Конечно! Меня и 
весь коллектив Одесского 
театра музыкальной ко­
медии связывает давняя 
дружба с композитором, 
народным артистом Гру­
зинской ССР Г. Цабадзе.

С большим успехом в 
Одессе шла его музыкаль­
ная пьеса «Мой безумный 
брат». И вот сейчас Г. Ца- 
бадзе написал музыку, и, 
на мой взгляд, прекрас­
ную, к новой музыкальной 
постановке по произведе­
нию грузинского писателя 
О. Иоселиани «Пока арба 
не перевернулась».

Либретто пьесы написал 
киевский поэт Г. Аронов 
в содружестве с режиссе­
ром Э. Митницким. Оформ­
ление—главного художни­
ка Тбилисского театра 
имени Ш. Руст а в е л и 
Г. Месхишвили, танцы для 
нас ставит балетмейстер 
Ю. Зарецкий.

Мне очень приятно, что 
наш театр вносит вклад в 
творческое содружество 
наших республик, особен­
но сейчас — в год 60-ле­
тия Великого Октября.

В спектакле «Пока ар­
ба не перевернулась» я 
буду исполнять роль Ага- 
бо, а моей партнершей, ис­
полнительницей роли Ке­
сарии, будет народная ар­
тистка Украинской ССР 
Маргарита Демина, кото­
рая сейчас вместе со мной 
гостит в Тбилиси.

И еще, к попытке пе­
реложить драматическое 
произведение в жанр му­
зыкальный наш театр об­
ратился не впервые. В 
Одессе был поста в л е н 
спектакль по пьесе Арбу­
зова «В этом милом ста­
ром доме» — под назва­
нием «Поздняя серенада». 
Спектакль прошел с ог­
ромным успехом. Наде­
юсь, что новая постанов­
ка «Пока арба не перевер­
нулась» также войдет в 
«золотой фонд» Одесско­
го театра. А тбилисцы смо­
гут судить о проделанной 
нами работе летом, так 
как мы предполагаем при­
ехать в столицу Грузии 
на гастроли с нескольки­
ми постановками.

—г Скажите, а как ВЫ 
пришли в оперетту?

— Вот уже тридцать 
лет я работаю в Одесском 
театре музыкальной коме­
дии, считаюсь его ветера­
ном. Хотя я и собирался в 
молодости посвятить себя 
драматическому искусст­
ву, но именно та «случай­
ность», что я попал в опе­

ретту, и определила мою 
судьбу.

— Помнится, в одной 
из популярных телевизи­
онных передач «Театраль­
ные встречи» Вы говори­
ли о том, что если бы не 
стали актером, то...

— Стал бы актером, и 
обязательно работал бы в 
оперетте. Без нее не пред­
ставляю свою жизнь.

Оперетта — сложный и 
своеобразный синтетиче­
ский жанр. Его своеобра­
зие в драматическом един­
стве слова и песни, музы­
ки и танца. И если акте- 
ГУ удается слить воедино 
все эти компоненты, то 
тогда можно говорить, что 
он достиг мастерства. Го­
ворят, в каждом комике 
умирает трагик. В каждой 
своей работе я стремлюсь 
прийти к трагикомедии, и 
если нахожу соответству­
ющие средства выражения 
этого, то считаю себя сча­
стливым человеком.

Одной из моих люби­
мых ролей является Аль­
фред Дулиттл в мюзикле 
«Моя прекрасная леди». 
С удовольствием вот уже 
много лет играю братьев- 
близнецов в пьесе на му­
зыку Г. Цабадзе «Мой 
безумный брат». Более 
400 раз сыграл я на сце­
не Одесского театра зна­
менитого Мишку Япончи- 
ка в спектакле «На рас­
свете».

— А как Вы относитесь 
В классической оперетте?

— За многие годы я 
сыграл в таких опереттах, 
как «Сильва», «Марица», 
«Веселая вдова», «Прин­
цесса цирка», «Баядера» 
и многих других. Но сего­
дня я прежде всего стрем­
люсь к постановкам, где 
главный герой — наш со­
временник. И именно по­
этому я с таким нетерпе­
нием жду встречи с моим 
новым героем — Агабо.

Беседу записала 
И. ФРИДКИНА. 
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